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 reziume

 aRniSnul statiaSi saubaria qalis samarTlebriv mdgomareobaze saqarTveloSi. cno-

bilia, rom qarTul ojaxSi mamakacs gabatonebuli, privilegirebuli mdgomareoba ekava qa-
lTan SedarebiT. kacis sityvas kanonis Zala hqonda da mis nebismier gadawyvetilebas ojax-

is TiToeuli wevri upirobod emorCileboda. rogorc qarTul, ise CveulebiT samarTalSi 
qali Tavmdabali, qmris morCili da damyoli unda yofiliyo. qmris winaSe valdebulebani 
qals ara mxolod mis sicocxleSi, aramed misi gardacvalebis Semdegac unda etvirTa. ker-

Zod, mas ekrZaleboda meored gaTxoveba, Tu Svilebi hyavda. aseve, im sofelSi an gvarSi gaTx-

oveba, romelsac misi meuRle ekuTvnoda.

 miuxedavad amisa, ver daviviwyebT SoTa rusTavelis genialur sityvebs: `lekvi lomisa 
sworia Zu iyos, Tunda xvadia“, Tumca am citatiT maRali wris qalisa da mamakacis Tanaswo-

roba iyo aRiarebuli.

 rogorc qarTuli samarTlis mixedviT, ise CveulebaTa Tanaxmad saqorwino-saojaxo 
urTierTobebSi qali da mamakaci ara Tu Tanasworni iyvnen, piriqiT is, rac upatiebeli 
iyo qalisaTvis, absoluturad dasaSvebad iTvleboda mamakacisaTvis. qarTuli feodal-

uri kanonmdebloba danaSaulad mxolod colis mier qmris Ralats Tvlida, xolo qmris 
aseTive moqmedeba sisxlis samarTlis wesiT ar idevneboda. gamoCenili qarTveli mecn-

ieri ivane javaxiSvili aRniSnavda, rom, rogorc Cans, qarTuli saero samarTali, xalxis 
zne-Cveuleba damnaSaves, metadre qals, gacilebiT ufro ulmoblad ekideboda. kacs rom 
sayvareli, “xarWi“ hyoloda, etyoba ise did danaSaulobad ar iTvleboda, rogorc co-

lis Ralatio. saero da xalxuri samarTali aseTi qmedebis Camdeni colis mimarT qmars 
sakmaod did uflebebs aniWebda, rac sastiki damasaxiCrebel-gamawbilebeli sasjelebis 
(„gayra“,“gaxeibreba-gajuRureba“, “kveTilSi Casma“,“virze Sesma“, samarcxvino boZze ga-
kvra“da a.S.) gamoyenebaSi gamoixateboda.
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 amgvarad, saero samarTali da zneCveuleba qmris Ralats ufro lmobierad epyroboda, 
vidre colisas. marTalia, qarTuli saero da CveulebiTi samarTlis ZaliT,kacs marto erTi 
coli unda hyoloda. Tumca-Ra, aRsaniSnavia, iSviaTad, magram mainc orcolianobas adgi-

li unda hqonoda qarTul CveulebaTa Tanaxmad. im SemTxvevaSi Tu qmars pirveli colisgan 
Svili ar eyoleboda, anda coli marto qaliSvilebs gauCenda, maSin qmars colisa da misi 
mSoblebis nebarTviT neba eZleoda meore colis SerTvisa. magram mamakaci valdebuli iyo 
ezruna pirvel colze, moeara da epatrona misTvis. aranairad arc sjuli, arc Cveuleba ar 
aZlevda mas misi ubralod mitovebis,dagdebis uflebas.

 amrigad,zogadad ase warmogvidgeba qalis roli da misi samarTlebrivi mdgomareoba 
qarTul saqorwino-saojaxo samarTlebriv urTierTobebSi.

 

RESUME

The arti cle presents the legal status of women in Georgia. It is known that in Georgian family the man 
had ruling, privileged positi on compared to woman. His words had the force of law and each family member 
unconditi onally obeyed any his decision. According to both Georgian and customary law a woman should be 
humble, obedient to her husband and complaisant. A woman should incur her obligati ons to her husband 
not only during her lifeti me but aft er his death. Namely, she was not allowed to marry for a second ti me if 
she had children. As well she was not allowed to marry in the same village or to the same surname which his 
husband belonged to.

Nevertheless we do not forget the genius words of Shota Rustaveli: “King’s children, male or female, 
are equal“, however the equality of men and women of high society was recognized by this quotati on.

According to both Georgian and customary law in matrimonial relati ons a man and a woman were 
not equal, contrary - everything that was unforgivable for women was considered acceptable for men. The 
Georgian feudal law considered only the wife’s illegal sexual intercourse as off ence and the husband’s same 
act was not persecuted by the criminal law. The prominent Georgian scienti st Ivane Javakhishvili noted that 
it seems that the Georgian secular law treated the woman as an off ender of morals and manners much more 
vigorously. If a man had a lover, “concubine” it seems not to be considered so great crime as a wife’s betray. 
Secular and nati onal law granted quite great rights to a husband in respect of a wife having committ ed such 
acti ons that was expressed in using of severe muti lati ng and obeying punishment (“divorce”, “crippling - nose 
or ear cutti  ng off ”, “carving”, “setti  ng on donkey”, “tying on the shame poster”, etc.).

Thus the secular law and the moral regulates treat the husband’s illegal sexual intercourse more leni-
ently than the wife’s one. Although a man should have only one wife in pursuance of a law. However it should 
be noted, rarely, but bigamy should have taken place according to the Georgian customs. In case if a husband 
did not have child from his wife or a wife bore only daughters the husband was allowed to take to second wife 
by the permission of his wife and parents. But the man was required to take care of and protect his fi rst wife. 
Neither law nor custom permitt ed him in any way to abandon or plant her.

Thus, in general the role of women is likewise in matrimonial legal relati ons.
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saqarTveloSi odiTganve aqtualuri iyo qalis xvedri, misi yofa da samarTlebrivi 
mdgomareba. mravali mecnieri, mwerali da sazogado moRvawe iyo da aris dainteresebuli 
TemiT, romelic qalTa samarTlebriv mdgomareobas, maTdami damokidebulebasa da ufle-

bebs moicavs. Cvenc yuradReba aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT SevaCereT da am mokrZale-

buli statiiT gvinda mokled gadmovceT is viTareba da arsebuli realoba, rasac feodal-

uri saqarTvelos kanonmdeblobasa da qarTul CveulebiT samarTalSi vxvdebiT. cnobilia, 
rom saqarTveloSi mamakacs ojaxSi gabatonebuli, privilegirebuli mdgomareoba eWira. ro-

mauli „Pater-Familias” msgavs instituts vxvdebiT, rogorc saero, aseve qarTul CveulebiT 
samarTalSic. magaliTad, TuSeTSi ramdenime ZmaTaSvili erT WerqveS cxovrobda, xolo 
ojaxis ufrosad ufrosi mamakaci „beri“ iTvleboda, igi didi avtoritetiTa da reputaci-

iT sargeblobda ojaxis wevrebs Soris. mis sityvas kanonis Zala hqonda da yvela upirobod 
emorCileboda. mTis raWaSic didi ojaxis saTaveSi ufrosi, cxovrebiseuli gamocdilebiT 
gamorCeuli mamakaci idga, romelsac „babuas“ uwodebdnen. agreTve, did ojaxs xevSi uxucesi 
mamakaci edga saTaveSi, romelsac „saxlis ufrosi“-s statusi hqonda. igi didi uflebebiT 
sargeblobda ojaxSi, skamic Tavisi da gansxvavebuli edga-e.w.“ samarto skami“. mas yvela fex-

ze adgomiT xvdeboda. mis sicocxleSi gayra iSviaTi movlena iyo. Svilebs, qalsac da vaJsac, 
mamis erTaderTi da ganusazRvreli xelisufleba unda eRiarebinaT da misi nebis winaaRmdeg 
ar unda wasuliyvnen. unda aRiniSnos, rom saqarTveloSi qalis uflebrivi mdgomareoba Sez-

Ruduli iyo qmarTan da, saerTod, mamakacTan mimarTebaSi. TanamedroveTa cnobiT: „qalis 
uflebebi CvenTan Zalian SezRuduli iyo, gadmogvcems aleqsi luskiSvili sofel lafanyu-

ridan (lopotis xeoba). qali ojaxSi Zalian Tavmdabali unda yofiliyo,Tavis qmarze win fexs 
ver gaadadgamda, qmris saxlSi yofnis dros gareT gasvlis ufleba ar hqonda. mSobiarobis 
dros qali marto iyo ezoSi. patara gomuri hqondaT erTi, mTel dRes iq unda yofiliyo, 
gareT ver gamovidoda. sasmel-saWmels garedan Seugdebda moxuci qali an dedamTili. mSobi-

arobisa da dedaTa wesis dros qali uwmindurad iTvleboda da mas ufleba ar hqonda ganaT-

lul saxlSi Sesuliyo. Tu gvian gaigebda, igi valdebuli iyo eTqva mSoblebisTvis an dedam-

TilisTvis (Tu gaTxovili iyo) da maSinve wasuliyo gomurSi. ojaxi am dros valdebuli iyo 
saqoneli daekla da xelaxla gaenaTvlinebina saxli, anda futkari moewvela (mowvelaSi fi-

Wis amoReba igulisxmeba). 

„axla msgavs movlenas adgili aRar aqvs“-o, gvamcnobs aleqsi luskiSvili. am naambo-

bidan kargad Cans fSaveli qalis ufleba-movaleobani qmarTan mimarTebaSi. amave dros, naT-

lad aisaxeba maT urTierTobaSi fSaveli mamakacis TiTqmis ganusazRvreli uflebebi ojax-

Si. coli qmris mimarT garkveul valdebulebebs kisrulobda ara mxolod mis sicocxleSi, 
aramed gardacvalebis Semdegac. kerZod, mas ekrZaleboda meored gaTxoveba, Tu Svilebi 
hyavda. agreTve, im sofelSi an gvarSi gaTxoveba, romelsac gardacvlili meuRle ekuTvno-

da. garda amisa, coli, roca meuRle gardaecvleboda, valdebuli iyo, monawileoba mieRo 
im saqmianobaSi, rac micvalebulis wesSi iyo gaTvaliswinebuli: Tavi, ormoci, xalarjoba, 
wlisTavi da a.S.

 miuxedavad aRniSnulisa, cxadia, rom qarTuli samarTlis istoriaSi vxvdebiT mefe-qa-
lis fenomens, romelic jer kidev mamis sicocxleSi adis samefo taxtze. amiT rasakvirvelia, 
mamis xelisufleba uaryofilad da ignorirebulad ar unda CaiTvalos. radgan am SemTxveva-

Si, Tavad mama aris mosurne Svilis mier misi adgilis dakavebisa, miuxedavad imisa Svili qali 
iqneboda Tu vaJi. swored am garemoebam aTqmevina SoTa rusTavels: „lekvi lomisa sworia Zu 
iyos, Tunda xvadia“, am citatiT qalisa da mamakacis Tanasworobaa aRiarebuli. 

unda aRiniSnos, rom unikalur „vefxistyaosanSi“ zogadad qalisa da mamakacis Tanaswo-

robaze ki ar aris saubari, aramed maRali wris qalisa da mamakacis Tanasworobaze. qarTuli 
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samarTlis istoriaSi orad ori SemTxvevaa samefo taxtze qalis asvlisa, Tamaris gamefeba 
da rusudanis mefoba. Sesabamisad, maTi Svilebic pirdapir maT memkvidreebad moixseniebod-

nen: laSa-giorgi Tamaris Ze, daviT narini rusudanis Ze. Tumca-Ra, Tamaris mamis kurTxevi-

Ta da nebiT taxtze asvla mainc uCveulo movlena iyo im periodis saqarTveloSi,da amito-

mac saWiro gaxda im debulebis gamyareba, rom qalis mefoba SesaZlebelia. swored amisaTvis 
Seiqmna naSromi, sadac moTxrobilia sizmarSi RmerTisa da wminda ninos saubari.“ nino eub-

neba RmerTs, rom is qalia, susti arsebaa, mas ar SeuZlia qarTvelobis gaqristianebis mZime 
tvirTi idos Tavs, RmerTi ki pasuxobs: „arca mamakaceba ars, arca dedakaceba, aramed Tquen 
yovelni erTi xarT“ e.i. mamakacebi da qalebi Tanasworni ariano“1

Tumca qorwineba-ganqorwinebis dros, rogorc qarTuli samarTlis mixedviT, ise 
CveulebaTa Tanaxmadac, ara Tu Tanasworni iyvnen qali da mamakaci, piriqiT, is, rac upatie-

beli iyo qalisaTvis, absoluturad dasaSvebad iTvleboda mamakacisaTvis. qarTuli feo-

daluri kanonmdebloba danaSaulad mxolod colis mier qmris Ralats Tvlida,xolo qmris 
aseTive moqmedeba sisxlis samarTlis wesiT ar idevneboda. colis Ralati (mruSoba) an misi 
mxridan sxva msgavsi uRirsi saqcieli qarTveli kacis amayi bunebisTvis gansakuTrebiT mZime 
codvad da danaSaulad aRiqmeboda. rogorc zemoT avRniSneT, saero da xalxuri samarTa-

li, aseTi qmedebis Camdeni colis mimarT, qmars sakmaod did uflebebs aniWebda, rac sastiki 
damasaxiCrebel-gamawbilebeli sasjelebis („gayra“, „gaxeibreba-gajuRureba“, „kveTilSi Cas-
ma“, „virze Sesma“, “samarcxvino boZze gakvra“, da a.S) gamoyenebaSi gamoixateboda. patriarqa-

luri qarTuli ojaxis ufrosi sastikad epyroboda moRalate cols. Tumca, saerTod, qa-
lis uflebrivi mdgomareoba fSauri samarTliT sakmaod daculi iyo da mas mamakacisgan arc 
Tu didad gansxvavebuli piradi, sazogadoebrivi Tu qonebrivi uflebebi hqonda. sasisxlo 
urTierTobebSi ki, garkveuli upiratesobiTac sargeblobda (mag. SurisZiebis msxverplad 
ar SeiZleboda qceuliyo). rogorc prof. zoiZe aRniSnavs, qarTuli samarTlis sinamdvili-

dan gamomdinare, gasaTvaliswinebeli unda yofiliyo is faqtic, rom qali qonebriv-samarT-

lebrivi urTierTobis subieqts warmoadgenda. mas sakuTari Rirseba gaaCnda da garkveul-

wilad sasjelTa simkacre ganpirobebuli iyo am Rirsebis dacviT. miuxedavad imisa, rom 
qalis uflebrivi mdgomareoba saqorwino-saojaxo urTierTobebSi garkveulad SezRuduli 
iyo, moipoveba sarwmuno cnobebi imis Sesaxebac, rom qals fSavur Temur sazogadoebriv as-
parazze gamorCeuli adgilic ki eWira.2

amave dros, faqtia, rom meuRlis RalatisaTvis pasuxismgebloba mxolod cols ekisre-

boda, e.i. amgvari danaSaulis subieqtad qali gamodioda. mamakacis pasuxismgebloba ki analo-

giuri SemTxvevisaTvis ar dasturdeba. am SemTxvevaSi ueWvelia, saqme gvaqvs saerTo qarTul 
(da ara marto qarTul) CveulebasTan, rac araerTi uZvelesi wyaroTi aris dadasturebuli. 
wyaroebze dayrdnobiT ivane javaxiSvili aRniSnavda: „rogorca Cans, saero samarTali, xalx-

is zne-Cveuleba damnaSaves, metadre qals, gacilebiT ufro ulmoblad ekideboda. kacs rom 
sayvareli, „xarWi“ hyoloda, etyoba, ise did danaSaulobad ar iTvleboda, rogorc colis 
Ralati. viciT magaliTad, rom aSot kurapalats da mis Svils adarnases „sjulier“ cols 
garda sayvarlebic hyavdaT saxlSi. misi Tanamedrove saeklesio moRvaweni „mruSebis“ mTel 
brals moRalate qmrebs-ki ara sdebdnen, aramed marToden sayvarlebs. viciT agreTve, rom 
giorgi mesame, Tamaris mamasac „xarWi“ hyolia da am xarWisagan naSobi Svili ebada.“3

amdenad, am mimarTebaSi qalis uflebrivi mdgomareoba aSkarad Camouvardeba ma-
makacisas. CveulebiTi samarTliT Ralati col-qmars Soris did danaSaulad iTvleboda 
da mkacri sasjelic iyo dawesebuli. qmars ufleba eZleoda moRalate, mruSi colisaT-

1 gogoWuri bada, “xevsuruli rjul-samarTali“, Tbilisi, 1986w, gv.152.
2 niJaraZe besarion, “istoriul-eTnografiuli werilebi“, Tsu. Tbilisi, 1962w. gv.66
3 daviT jalabaZe, “danaSauli da sasjeli qarTul CveulebiT (xalxur) samarTalSi”, Tbilisi, 1981w. gv. 219.
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vis cxviri,Tma an mklavi moeWra-„gaejuRrebina“ da saxlidan gaeZevebina. Zvel qarTul 
samarTalSi. mruSi colis amgvar dasjis (gaxeibreba-gajuRurebis) damadasturebel nor-

mas vxvdebiT. aseve moipoveba cnobebi, romlebic aranakleb damajerebelia am Cveulebis 
saqarTvelos sxva kuTxeebSi arsebobis dasamtkiceblad. magaliTad, meCvidmete saukunis 
ucxoel avtorTa dakvirvebani megrul xalxur samarTalze, kerZod samegrelos mTavris 
levan meore dadianis mier mruSobis braldebiT, Tavisi meuRlis, afxazTa mTavris asu-

lis dasjis faqtze. levan meore dadianma (1611-1657), Tavis cols, afxazTa mTavar Serva-

SiZis asul darejans, bralad dasdo Tavis pirvel vezirTan papuna wulukiasTan Ralati 
da igi mamamiss „uamalod da sircxvilnaWami gaugzavna, romelsac yurebi, cxviri da xe-
lebi hqonda daWrili... „anu moRalate cols „berZnebis rjulisamebr“ cxviri moaWra. 
aq berZnebis rjulis nacvlad unda vigulisxmoT romauli rjulis wesi, romelic gansa-
kuTrebiT, dasavleT saqarTveloSi iyo gavrcelebuli.

fSavSi „gajuRurebis“, rogorc kerZo xasiaTis sasjelis gamoyeneba qmris uflebamo-

silebaSi Sedioda. mamakacs CveulebiTi samarTali aZlevda uflebas, moRalate ( „bozi“) 
coli gaejuRurebina, e.i. cxviri an yuri moeWra da saxlidan gaegdo. amave sasjelTan erTad, 
SesaZlebelia kerZo xasiaTis sxva sasjelis gamoyenebac, rasac „kveTilSi Casmas“ uwodebdnen. 
amasTan, am sasjelTa gamoyenebas Sesabamisi safuZveli gaaCnda. masze naTlad gadmogvcems 
vaJa-fSavela: „kveTilSi Casma imaSi mdgomareobs, rom coli qmars swunobda. maSin qmari, Tu 
coli misi ara bozobda, ar daasaxiCrebda, mxolod daiTxovda saxldan. qals neba aRara hqon-

da qmris SerTvisa. ukeTu cols bozoba daumtkicdeboda, maSin qmars cxvirs mosWrida an 
xelsa. msgavss vxvdebiT TuSeTSi, sadac gayris safuZveli colis Ralati iyo, ufro metic 
qmars ufleba qonda moRalate colisTvis cxviri moeWra da gaegdo.4

vaJa-fSavelas ganmartebebiT, fSavSi qmris mier colis dasjis orgvar formas ganasx-
vavebdnen: 1. „ukeTu diaci swunobda qmars, hsurda ganSoreba mas da araki unamusobda, ... 
qmari amnairs cols nebas miscemda, saca hsurda, iq ecxovra, mxolod ar SeeZlo sxva qmari 
moeZebna, sxvas gadahyoloda. am Cveulebas hqvia „keTilSi Casma“, „kveTilianoba“, 2.`diaci Tu 
aSkarad daiwunebda qmarsa da am dawunebas unamusobiT, moRalatobiT daamarilebda, maSin 
qmari amisTana cols daasaxiCrebda, anu rogorc fSaveli ityvis, „gaaxeibrebda“ - mosWrida 
cxvirs an xels da ganiSorebda.~ “gajuRureba“-dasaxiCreba, rogorc sasjeli, colis mruSo-

basTan iyo dakavSirebuli, xolo kveTilSi Casma qmris mier urCi colis saxlidan gaSvebasa da 
misTvis xelaxla gaTxovebis akrZalvas gulisxmobda. qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni-

dan vgebulobT, rom „juRura“-visac saxe damaxinjebuli (daWrili, nayvavilari...) aqvs. anu 
gajuRureba saxis damaxinjebas niSnavda. gajuRurebuli coli qmars saxlidanac SeeZlo 
gaeZevebina, am SemTxvevaSi ki gaZeveba damatebiTi sasjelis saxes warmoadgenda. aRniSnuli 
sasjelebis gamoyeneba Semdeg ZiriTad mizans emsaxureboda: fizikurad damaxinjebul qals 
sxvaze gaTxoveba gasWirveboda da Tan mZime sulieri tramva mieRo. aseve misi damaxinjebuli 
saxe metyvelebda mis moRalateobriv moqmedebaze. 

kveTilSi Casmis Cveuleba fSavSi sxva aspeqtiTac dasturdeba. magaliTad, sergi maka-
laTiam yuradReba miaqcia fSavSi cnobil wess,romlis mixedviTac qali SeiZleboda kveTilSi 
Caesva, anu sxvaze gaTxoveba aekrZala misi Txovnis msurvel vaJs, riTac is, erTgvarad uzrun-

velyofda masze daubrkoleblad daqorwinebas. Tu aseT qals sxva vinme moitacebda an sxva 
formiT colad SeirTvada, mas kveTilSi Camsmeli sastikad gauswordeboda da bunebrivia, 
CveulebiTi samarTalic, mas (kveTilSi Camsmels) gaamarTlebda. kveTilSi Casmis Cveulebis 
samarTlebrivi buneba kargad Cans, agreTve, fSavSi, qalis mier Tavisi Tavis kveTilSi Casmis 
CveulebaSi, rac im SemTxvevaSi SeiZleboda momxdariyo, Tu qalis mSoblebi misi survilis 

4 vaJa-fSavela, Txz.aT tomad,t.5,Tbilisi,1964w. gv.33.
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sawinaaRmdegod mis gaTxovebas moindomebdnen, an mas ramdenime mTxovneli gamouCndeboda 
da motacebiT daemuqrebodnen. SeiZleba iTqvas,rom es iyo erTgvari protesti qalis mxridan 
mamis da momavali ucnobi saqmros mimarT. qalis mier gaTxovebis amgvari TviTaRkveTa, erT-

gvari TviTdamcavi saSualeba iyo motacebis an sxvagvari iZulebisgan Tavs daRwevis mizniT.
kerZod,“ fSavSi qalsac hqonda ufleba Caesva Tavisi Tavi „kveTilSi“. amisTvis igi midioda 
xatSi da aRqmas debda, rom ar gaTxovdeboda, amgvarad is xatis „mowmindari“ xdeboda“.5

amgvari wesiT, kveTilSi Casmuli qalis motaceba, rogorc misi piradi Tavisuflebisa 
da xelSeuxeblobis Selaxva, fSauri samarTliT danaSaulad iyo Seracxuli da Sesabamisad, 
mkacr kerZo samarTlebriv sasjelsac (TviTgasworeba) imsaxurebda. fSauri folkloric 
adasturebs amas: 

„mogividodi colada, ar viyo kveTiliani

Tavs ki nuras moiwoneb, mama meca myavs xmliani.“

garyvnili da moRalate qmedebis Camdeni qalis mimarT qarTuli realoba gamaw-
bilebeli sasjelis gamoyenebis praqtikasac icnobda. aseT sasjelTagan gansakuTrebiT 
gavrcelebuli iyo „virze ukuRma Sesma“, rac saqarTvelos sxvadasxva regionebSi gamoi-

yeneboda. agreTve, „bozi qalis cxenis Zuaze gamobma“ (bozs cxenis Zuaze gamoabamdnen, 
Camoatarebdnen sofelSi da bolos Caqolavdnen), aseve samarcxvino boZze gakvra gansaz-

Rvruli vadiT. „virze Sesmis“, rogorc sasjelis gavrcelebis gansakuTrebiT farTo ar-

eals qarTli da kaxeTi warmoadgenda. am Cveulebis damadasturebeli cnobebic qarTl-

sa da kaxeTSi (Camosaxlebul fSavelebSi) moipoveba. am cnobebiT, „virze piruku Sesmul 
qals kardakar Camoatarebdnen da miafurTxebdnen...“ sakuTriv fSavSi „... Tu vinme unamu-

sobas Cainda mas virze Sesvamdnen, viris kuds xelSi daaWerinebdnen.“ amave wesis dama-

dasturebelia fSavSi moaruli wyevla: „virzedamc Sasjdebio“, anda „virzedamc Sagsmen 
pirikudisake“.„virze Sesma“, rogorc sqesobrivi zneobis damrRvevi damnaSavisaTvis gaT-

valiswinebuli sasjeli iyo. xolo imereTSi, garyvnili qalis dasasjelad samarcxvino 
boZze gakvras mimarTavdnen. ZiriTadad es eklesiis ezoSi xdeboda, radgan sayovelTao 
da prevenciuli xasiaTi hqonoda dasjis amgvar formas.

 Tumca unda aRiniSnos, rom colis dasja qmris kerZo uflebebSi Sedioda. „mas SeeZ-
lo, dausaxiCrebladac gaeSva coli, magram xmas daagdebda: vinc mas moiyvanda colad, masTan 
eqneboda saqme.“6  

maSasadame, bozi colis gajuRureba Tu argajuRureba damokidebuli iyo qmarze. Tu 
qmari apatiebda Ralats, cxadia, coli gajuRurebas-dasjas gadaurCeboda. amis magaliTi 
mogvepoveba qarTuli samarTlis istoriaSi da kerZo faqtsac vxvdebiT: daviT ulum sikv-
diliT dasaja basili ujarmeli,“ rameTu Tana eyo basili usuqnis da ara hrida sawolsa pa-
tiosansa mefisasa...“ 7

aqedan Cans, rom daviTma sikvdiliT mxolod sayvareli vaziri basili dasaja, xolo 
cols, usuqni dedofals Ralati apatia. sainteresoa aseve, cnoba vaxtang batoniSvilis 
samarTlis wignidanac: “Tu qals bozoba SeemTxvios, Tu unda gauSvebs... da Tu ar unda, ar 
gauSvebs, oriv kacis xelT aris...“ (muxli 67).

amgvarad, saero samarTali da zneCveuleba qmris Ralats ufro lmobierad epyroboda, 
5 vaxtang abaSmaZe, “sazRvargareTis qveynebis saxelmwifosa da samarTlis istoriis sakiTxebi“, Tsu ga-

momcemloba, Tbilisi,1989w. gv. 134.
6 ivane surgulaZe, “saqarTvelos politikur moZRvrebaTa istoriidan“, Tbilisis universitetis gamomce-

mloba, Tbilisi,1985w. gv. 134.
7 ivane javaxiSvili, “qarTuli samarTlis istoria“, wigni meore, nakveTi meore, Tbilisi, Tsu gamomcem-

loba,1984w. gv. 119.
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vidre colisas. kacs epatieboda Ralati, ufro metic, pirveli colis sicocxleSive SeeZlo 
meore colis moyvana.

marTalia, qarTuli saero da CveulebiTi samarTlis ZaliT, kacs marto erTi coli 
unda hyoloda. Tumca-Ra,aRsaniSnavia,iSviaTad,magram mainc or-colianobas adgili unda 
hqonoda qarTul CveulebaTa Tanaxmad. im SemTxvevaSi Tu qmars pirveli colisgan Svili ar 
eyoleboda, anda coli marto qaliSvilebs gauCenda, maSin qmars, colisa da misi mSoblebis 
nebarTviT, neba eZleoda meore colis SerTvisa. marTalia, pirveli colic saxlSi hyavda 
qmars, magram maT Soris colqmruli kavSiri wydeboda meore colis moyvanis dRidan. 

meore colis moyvana iSviaTi SemTxveva iyo. svaneTSi kacs meore coli pirvelis si-
cocxleSive mohyavda imitom, rom svani uSvilod ar gadaSenebuliyo,rac did ubedurebad 
iTvleboda svanur CveulebiT samarTalSi.8

sainteresoa aseve, cnoba manus kanonebidan, sadac ganqorwinebis sxvadasxva pirobas So-

ris uSvilobac ganqorwinebis sababad iTvleboda. manus kanonebis 81-e muxliT dgindeboda: 
“ukeTu cols ar eyoleba bavSvebi, qmars SeuZlia merve wels SeirTos sxva qali, ukeTu coli 
Sobs mkvdar bavSvebs meaTe wels, ukeTu Sobs mxolod gogonebs meTerTmete wels...“9.

am formiT manus kanonebi mamakacs aZlevda colTan gayris uflebas. aRsaniSnavia, rom 
saqarTveloSic uSviloba an qalis yola mamakacs aZlevda meore colis SerTvis uflebas, 
magram pasuxismgeblobas da mzrunvelobas pirveli colis mimarT ver gaeqceoda,cxadia, maT 
Soris col-qmruli kavSiri wydeboda meore colis moyvanis dRidan, Tumca yofili qmari mov-

ale iyo ezruna da Seenaxa pirveli coli, amitomac qmars pirveli colic Tavis saxlSi hyavda.
uZvelesi periodis xamurabis kanonebSi vkiTxulobT, „ukeTu kacma coli moiyvana, cols cie-

ba Seeyara da kacma meore colis moyvana ganizraxa, SeuZlia moiyvanos, oRond ciebiani coli 
ar unda gauSvas, qalma qmris aSenebul saxlSi icxovros da qmarma sikvdilamde arCinos igi.“10

qarTul literaturaSic, romelic am SemTxvevaSi samarTlis arapirdapir wyarod 
gamodgeba, vxvdebiT msgavs detals, kerZod: niko lorTqifaniZe moTxrobaSi „qorwili“ 
gviCvenebs Seuracxadi pirveli colis, qeTos, mdgomareobas. qeTo ezoSi gabmul Toks dahy-

veba da gaiZaxis: “cxoveli, cxoveli, beso Cemia...“ xolo yofili qmari, qalis SeSlidan ram-

denime TveSi, agrZelebs cxovrebas, qorwindeba. Tumca Seuracxad pirvel cols Tavis saxlSi 
itovebs da zrunavs masze.

orcolianobis faqts vxvdebiT xevsureTSic. cnobilia, rom yoveli xevsuri mamakaci 
movale iyo, pativi eca da daefasebina ojaxis simtkice da erTguleba mTeli Tavisi sicocxlis 
manZilze. sazogadoebaSi ojaxis patronobiTa da erTgulebiT fasdeboda misi saxel-sircx-

vili, patiosneba da siZliere, rac damyarebuli iyo ojaxSi erTcolianobis principze. xev-
surul CveulebiT samarTalSi iSviaTi iyo ojaxis gayra da dangreva calmxrivi an ormxrivi 
col-qmruli Ralatis safuZvelze, magram miuxedavad yovelive amisa, xevsuruli samarTlis 
mixedviT ar ikrZaleboda da gamonaklisis saxiT daSvebuli iyo ojaxSi erTdroulad ori 
kanonieri colis yola, romlebic erT Wer-qveS mTeli sicocxlis ganmavlobaSi TanxmobiT 
cxovrobdnen saerTo qmarTan erTad. maT hqondaT Tanabari ufleba-movaleobebi, miuxeda-

vad imisa Tu ramdeni xnis win moxda maTi SeuRleba (garda ojaxis gayrisas arsebuli qone-

brivi pirobebis sxvaobisa) da ramdeni Svili hyavdaT maT. aq sayuradReboa, is garemoeba, rom 
8 mixako kekelia da avtorTa jgufi, „qarTuli CveulebiTi samarTali“, gamomcemloba ,,mecniereba“, Tbili-

si, 1988w. gv.111.
9 mixako kekelia da avtorTa jgufi, “qarTuli CveulebiTi samarTali“, Tbilisi, gamomcemloba „mecniere-

ba“, Tbilisi,kr.2,1990w. gv.105.
10 mixako kekelia da avtorTa jgufi, “qarTuli CveulebiTi samarTali“, Tbilisi, gamomcemloba „mecniere-

ba“,Tbilisi, kr.3,1991w
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xevsuri mamakacebis mier meore colis moyvana da masTan cxovreba umetes SemTxvevaSi xde-

boda axloblebis, naTesavebisa da TviT pirveli meuRlis iniciativiT da daZalebiTac ki, im 
SemTxvevaSi Tu mas Svilebi ar hyavda da saWiro iyo ojaxis memkvidre vaJiSvilis dabadeba, an 
Tu pirveli meuRle raime daavadebis gamo ise veRar uvlida da uZRveboda ojaxs, rogorc 
es saWirod miaCndaT. sagulisxmoa, rom qarTuli samarTlis mixedviT, ganqorwinebis safuZ-

vlad iTvleboda aseve colis avadmyofoba anu dasneuleba. magaliTad, bagrat kurapala-

tis samarTlis wignis 140-muxlSi vkiTxulobT: `Tu coli dasneuldes, qmari colisa guarsa 
aras emarTlebis, misTvis, rome missa xelsa Sigan damarTebia“. aqedan naTlad Cans, rom qalis 
dasneuleba qarTul saero samarTalSi kanonieri safuZveli iyo ganqorwinebisaTvis. Tum-

ca kanonmdebeli arsebiT mniSvnelobas aniWebda dasneuleba rodis moxda, qorwinebamde Tu 
qorwinebis Semdeg. rac Seexeba meore colis momyvan mamakacs, mas pirveli colis mamis saxli, 
Tu moisurvebda, 5 Zroxis Rirebulebis xeliT dramas an erTi saklavis dakvlas da sasmliT 
Serigebas daakisrebda, rasac ewodeba „sameoredo“ an „sameorcole“ drama, magram „sameore-

do“ dramas zogadad maSin axdevinebdnen Tu pirveli coli amis gamo qmars gaeyreboda da ma-
mis saxlSi wavidoda.

 zemoT xsenebuli gvaZlevs safuZvels vifiqroT, rom xevsureTSi mamakaci qals, ker-

Zod ki cols gansakuTrebulad afasebda. Tu cols Svili ar eyoleboda, xevsuri mamakaci mas 
saxlidan ar gauSvebda, mohyavda meore coli, Tumca miuxedavad amisa pirveli colis statu-

si da roli ojaxSi ar icvleboda. igi, isev ise, Zveleburad idga Tavis simaRleze ojaxSi da 
qmris meore meuRlesTan erTad inawilebda saojaxo saqmeebs, amasTan ufleba-movaleobebic 
Tanabari hqondaT. amdenad, xevsuri qali, rodesac SeuRldeboda, qmris ojaxSi misi adgili 
myari da sapatio iyo. agreTve, TuSeTSic, Tu gaTxovili qali uSvilo aRmoCndeboda, mamak-
acs SeeZlo meore colis moyvana. swored, aseT niadagze vxvdebiT TuSeTSic orcolianobas.

 amgvari formiT vxvdebiT qarTul CveulebiT samarTalSi (svaneTi, xevsureTi, TuSeTi) 
orcolianobis faqts. rogorc zemoT avRniSneT, svanur, xevsurul da TuSur CveulebebSi 
erTi da imave motiviT irtavda mamakaci meore cols.

 es yovelive adasturebs, rom qmari valdebuli iyo colis (yofili colis) winaSe, mi-
uxedavad imisa, hqonda Tu ara masTan colqmruli urTierToba da aranairad arc sjuli da 
arc Cveuleba ar aZlevda mas misi ubralod mitovebis, dagdebis uflebas.


